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B e t r e f t : de a s s o c i a t i e N i g e r i a F/4327/64a 

Te B r u s s e l i s g e b l e k e n , dat F r a n k r i j k u l s e n i g e van 
de L i d - S t a t e n n i e t voornemens i s aan een s p o e d i g e er. 
. s u c c e s r i j k e a f s l u i t i n g van a s s o c i a t i e - o n d e r h a n d e l i n g e n 
met N i g e r i a mede t e werken. 

Van F r a n s e z i j d e i s i n h e t Comité van P.V.'s de wens fee 
kennen gegeven de o p s t e l l i n g van h e t mandaat n i e t net 
de F r a n s e s l a g a f t e doen en i n h e t b i j z o n d e r de n o d i g e 
aandacht t e b e s t e d e n aan h e t p r o b l e e m van h e t opvangen 
van n a d e l e n v o o r de G.A.S.M., v o o r t v l o e i e n d u i t h e t 
dubbe l e l i d m a a t s c h a p van N i g e r i a van twee preferentiële 
zones o f u i t N i g e r i a ' s a s s o c i a t i e i n h e t algemeen. De 
P.V.'s hebben een werkgroep o p d r a c h t gegeven de b e t r e f ­
fende p a s s a g e s i n h e t ontwerp-mandaat aan een na d e r onder­
zoek t e onderwerpen. De werk g r o e p v e r g a d e r t 8 a p r i l 
o v e r deze k w e s t i e . 

II.» B i j de o p s t e l l i n g v a n h e t ontwerp-mandaat v o o r de onder­
h a n d e l i n g e n met N i g e r i a ( e i n d f e b r u a r i ) , h e e f t de werk­
groep z i c h l a t e n l e i d e n d o o r de o v e r w e g i n g , d a t s n e l h e i d 
d i e n d e t e p r e v a l e r e n boven p r e c i s e r i n g van "détails". 
Bewust hebben v i j f v a n de z e s d e l e g a t i e s de k w e s t i e van 
de b e l a n g e n van de GcA.S.M. n i e t aan de orde w i l l e n 
s t e l l e n . Een n a d e r e p r e c i s e r i n g van h e t mandaat op d i t 
punt zou dan i n een l a t e r s t a d i u m hebben kunnen p l a a t s ­
v i n d e n . F r a n k r i j k i s e r i n g e s l a a g d d i t t e voorkomen en 
d i t onderwerp op de v o o r g r o n d t e s c h u i v e n . I n m i d d e l s 
i s een s t u d i e van de Commissie v e r s c h e n e n o v e r de g e v o l g e n 
van de " d o u b l e a p p a r t e n a n c e " , d i e één g r o o t p l e i d o o i 
vormt v o o r de b e l a n g e n v a n de G.A.S.M. N i e t d u i d e l i j k 
wordt e c h t e r gemaakt i n we l k o p z i c h t deze G.A.S.H.-
b e l a n g e n nu e i g e n l i j k worden g e s c h a a d . Verwacht mag 
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worden, dat de Franse vertragingstactiek, w e l l i c h t met 
behulp van deze studie, i n het Comité van de P.V.'a 
en vervolgens ook i n de Raad za l worden voortgezet. 

III» Het l i j k t n u t t i g i n deze een poging te wagen de Franse 
d o e l s t e l l i n g e n en t a c t i e k te analyseren. 
A l l e r e e r s t moge i n herinnering worden geroepen dat 
F r a n k r i j k z i c h i n a p r i l 1963 ten t i j d e van de vast­
s t e l l i n g van de I n t e n t i e v e r k l a r i n g heeft verzet tegen 
opening van de mogelijkheid van een Nigeriaanse 
a s s o c i a t i e . Slechts een p e r s o o n l i j k e demarche van 
M i n i s t e r Luns b i j M i n i s t e r Couve heeft g e l e i d tot 
overeenstemming over de huidige tekst van de I n t e n t i e ­
v e r k l a r i n g en de bijbehorende aantekening i n de Raads-
notulen, die N i g e r i a de gelegenheid geeft z e l f te 
bepalen op welke grondslag z i j n b i n d i ng met de Gemeenschap 
z a l worden g e s t e l d . Kwade trouw aan Franse z i j d e mag 
derhalve n i e t geheel worden uitgeschakeld. Anderzijds 
moet echter ook rekening worden gehouden met de mogelijk­
heid, dat het primaire doel van de Fransen n i e t i s om 
een a s s o c i a t i e van N i g e r i a af te wijzen« Het i s immers 
t w i j f e l a c h t i g of een zodanige opzet F r a n k r i j k p o l i t i e k 
dan wel materieel voordeel zou brengen. Tijdens de des­
betreffende d i s c u s s i e i n het Comité van P.V.'s heeft de 
Franse P.V. met nadruk ve r k l a a r d dat er over de wenselijk­
heid van een a s s o c i a t i e met N i g e r i a geen v e r s c h i l van 
mening bestaat. 

Welke bedoeling zou er dan kunnen s c h u i l e n achter de 
bokkige houding, die F r a n k r i j k ten toon spreidt? Twee 
Franse overwegingen l i g g e n voor de hand: 

(1) De bijzondere verhouding van Frankrijk t.o.v. 
de "Franse" G.A.S.M. 

- Enthousiasme b i j het binnenhalen van een 
sterke concurrent voor de G.A.S.M. kan F r a n k r i j k 
m o e i l i j k verkopen aan Afrikaanse vrienden.. 
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- In het algemeen geldt, dat elk voordeeltje, 
dat F r a n k r i j k u i t de EEG weet te halen t.b.v. 
de G.A.S.K., dubbel de moeite loont. Het 
l e v e r t F r a n k r i j k p o l i t i e k e winst i n de 
Afrikaanse staten en vormt bovendien een 
bijdrage tot v e r l i c h t i n g van de Franse l a s t 
i n deze staten. 

(2) Een g e l i j k t i j d i g e r e g e l i n g van de verhouding 
tussen de EEG en de Mailgreb. Synchrone 
onderhandelingen van de Gemeenschap met 
N i g e r i a e n e r z i j d s en de Mahgreblanden ander­
z i j d s zouden laatstgenoemde besprekingen ver­
moedelijk bevorderen» Wanneer F r a n k r i j k een 
a s s o c i a t i e van N i g e r i a voet^stoots aanvaardt 
zou een r e g e l i n g met de Mahgreb F r a n k r i j k 
wel eens concessies aan de partners op 
ander t e r r e i n kunnen gaan kosten. 

Op grond van bovenstaande overwegingen zou het Franse 
belang z i j n gediend b i j een v e r t r a g i n g i n de N i g e r i a -
onderhandelingen. E n e r z i j d s worden de partners " r i j p " 
gemaakt voor "schadevergoeding" aan de G.A.S.M.; anderzijds 
wordt de mogelijkheid van een koppeling van de a s s o c i a t i e 
N i g e r i a aan een r e g e l i n g met de Mahgreb t e g e l i j k e r t i j d 
opengehouden. 

Het i s d u i d e l i j k dat F r a n k r i j k deze t a c t i e k s l e c h t s kan 
volhouden i n d i e n liet steun ondervindt van een andere 
Lid-Staat b i j de tegenwerking aan de goedkeuring van het 
mandaat. Er i s dan ook a l l e s voor te zeggen dat de v i j f 
overige Lid-Staten zoveel mogelijk dezelfde p o s i t i e v e 
houding aannemen. D i t geldt met name met betrekking tot 
de vraag of a s s o c i a t i e van N i g e r i a a l dan n i e t gepaard 
moet gaan met een aekere mate van schadevergoeding voor 
de G.A.S.M. indi e n zou komen vast te staan dat deze landen 
door die a s s o c i a t i e schade zouden l i j d e n . A l l e r e e r s t kan 
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worden vastgesteld, dat de openheid van de ass o c i a t i e , 
bevestigd i n a r t i k e l 58 van de Conventie en i n de Inten­
t i e v e r k l a r i n g de mogelijkheid van een vergroting van de 
concurrentie voor de G.A.S.M. im p l i c e e r t . A contrario 
redenerend kan men u i t de formulering van a r t i k e l 58 
w e l l i c h t opmaken, dat de commerciële gevolgen van een 
as s o c i a t i e wel d e g e l i j k op de koop toe z i j n te nemen, 
omdat u i t d r u k k e l i j k wordt vastgesteld dat een toetreding 
(t o t de Conventie) n i e t de financiële voordelen van 
de G.A.S.M. mag aantasten. 

Tevens moet bedacht worden dat de G.A.S.M. boven N i g e r i a 
bevoordeeld worden door de hun toegekende financiële hulp. 
J u r i d i s c h l i j k t er derhalve geen enkele aanleiding te z i j n 
om een recht op schadevergoeding van de G.A.S.M. te 
erkennen. ( N i g e r i a heeft reeds l a t e n weten i n dat geval 
ber e i d te z i j n hiermede rekening te houden). 

Di t standpunt s l u i t n i e t u i t dat rekening kan worden 
gehouden met de belangen van de G.A.S.M. De geëigende 
vorm i s die van c o n s u l t a t i e s ex a r t i k e l 58. Deze zouden 
vóór het tekenen van een akkoord met N i g e r i a moeten 
plaatsvinden, doch er i s geen reden reeds op korte 
termijn tot c o n s u l t a t i e s over te gaan. 

Met handhaving van het standpunt dat er voor schadever­
goeding geen grond bestaat, verdient deze zaak niettemin 
u i t praktische overwegingen enige nadere aandacht. 
Italië en de BLEU hebben n l . op ambtelijk niveau b l i j k 
gegeven desnoods tot enige vorm van sc h a d e l o o s s t e l l i n g 
bereid te z i j n , t e r w i j l Duitsland i n het verleden een 
v r i j onzekere bond^genoot i s gebleken. 

Het kan op een gegeven moment - mocht de s i t u a t i e ont­
staan, dat de andere "welwillende" Lid-Staten met be­
trekking tot deze kwestie omvallen - derhalve nodig z i j n 
dat ook Nederland zou instemmen met een onschadelijke 
vorm van compensatie, teneinde de eensgezinde houding 
van de V i j f te handhaven en de Fransen tot medewerking 
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te dwingen. 

Tactisch zou het voorts gewenst kunnen z i j n tot enige 
compensatie over te gaan om n i e t opnieuw de Nederlandse 
reputatie i n de G.A.S.M. die sinds de gebeurtenissen 
van begin v o r i g j a a r herstellende i s i n de waagschaal 
te stellen«. 

Met betrekking t ot de kwestie van de "double appartenance" 
bleek i n het Comité van P.V.'s dat 5 Lid-Staten terzake 
geen problemen zagen. De druk van de Nigeriaanse export 
naar de EEG wordt door de preferentiële toegang tot de 
B r i t s e markt v e r l i c h t . De Duitse P.V. gaf z e l f s te kennen, 
dat z . i . N i g e r i a e i g e n l i j k gedwongen zou moeten worden 
deze bevoorrechte p o s i t i e te handhaven. Naar de mening 
van de V i j f kan n i e t van N i g e r i a worden verlangd de 
V.K.-preferenties op te geven, t e r w i j l het evenmin 
r e a l i s t i s c h zou z i j n te rekenen op het v e r k r i j g e n van 
pr e f e r e n t i e s op de B r i t s e markt door de G.A.S.M. 

Concluderend moge worden voorgesteld, dat indien de 
omstandigheden daartoe dwingen de Nederlandse delegatie 
i n de Raad de v r i j h e i d k r i j g t i n l a a t s t e i n s t a n t i e 
accoord te gaan met een zo onschuldig mogelijke vorm 
van tegemoetkoming b.v. - zoals door de Nigerianen 
s c h i j n t te z i j n gesuggereerd - i n de vorm van een be­
paalde decalage b i j de afbraak van de handelsbelemmeringen 
voor de v i e r b e l a n g r i j k s t e Nigeriaanse exportproducten. 

N»,B* Het ontwerp-mandaat N i g e r i a gaat volledigheidshalve 
a l s b i j l a g e hiernevens» 


